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[Fiﬂ- M. FI;?ar:llt:all m E = EerRIp E
ARE M. S g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUMNG DESCRIPCION
Pieza N. |©
—_ 30842 7-5-00 1 grugEs porta gritfa comgpl, feed dog halder assembly groups porte-griffe compl.
[eon#-19-20-26-37-38-38) [evith #e-10-20-36-37-36-39) {gvec %-19-20-36-37-38-39]
k J0EA41T-4-00 1 gruppe porta griffa feed dog holder assembly groupe porte-griffe
. JOB2BG-4-00 1 gruppo leva lewer assambly groupe levier
& JOB358-4-00 1 semialbara inferiors completo lover half-shaft assembly sami-arbre inférieur complet
+ J0B340-4-00 1| gruppo comando crochet leoper control assembly groupe commande crochat
1 A0Z2486-0-10 1 | wite E = wig
2 201519-2-11 1| attacco clamp raceord
3 742813-0-00 1| vite SCrew vis
4 JOB285-0-00 1 e pin pivat
5 J08284-2-00 1 leva comanda porta griffa lesriy lavier
5 F0AE10-0 0 1 randella wrasher rondelle
7 746512200 1 dado nut Gorou
3 SOE191-4-00 1 supporto oscillante complato cupport sssembly suppart coulissant complet
9 SCB193-2.00 1 SUPEOrto can wit support with scraw SUPPArL avec vis
10 TH013-2-00 7 il o P vig
11 S08190-0.00 2 anelio di tenuta retainer ring bague d'atanchaité
i2 745815-2-00 1 vile S re wis
13 20461 3-0-10 J 1 braccio porta griffa faed dog arm bras parte-griffa
14 309560-0-00 | 2| rondeils washar rondelle
15 304612-0-11 1 parna eccentrico eccentric pin pivat axcentrigue
16 304684-0-10 1 vite fissaggio griffa faed dag fixing screw wis blocage griffe
17 F04406-0-00 1 rondalla washar randells
18 046 76-0-11 1 stjuadratta bracksat Equerre
19 JHE238-0.00 2 SIopRInD wick rrbche
20 Z00209-0-10 2 [EF T prin v
x| A0E280-0-00 1 pigsira disco disc plate plague
22 J03458-0-11 1 bussola laush bague
23 724447-0-00 a1 wite BCTEVS Vi
24 TA5812-2.00 1 vite e (o wis
25 304834-0-10 1 salva age mobile maoveble neadle guard protége-aiguiile moble
25 FA2ET 1 -0-00 1 vite T L wig
27 A021965-0-00 1 QiR pin pivet
28 308558-2-00 1 parno per supporta ascillante Qi pivat
0 308281000 1 vite di registro adjust ment 5o rew vis de rdglage
a0 J0E381-2-00 1 sernialbaro hal f-aiaft semi-arbre
3| . J0B278-0-00 1 PRI pin pivot
a7 T46407-2-00 1 dado it derau
a3 TOA226-2.00 1 rondella wwasher rondelle
a4 T2R232.0-00 1 vite S FEW Vs
- 35 FTO4846-0-00 1 rondealla wiasher rondelle
1] TA5136-2-00 3| wite 5 raw Wig
37 A08029-2.00 2 eccantrico con viti fio, 38 ecogntric with screw fig.28 excentrique avec vis fig, 38
a8 F2TE34-2-00 4 wite GOFEWY vig
38 301459-4-10 2 | giunio completo par eccentrico jaint assembly for eccentric joint compl.pour excantrioua
40 3014558-0-10 2 Qiunto joirn jaint
41 301579-0-10 2 | gabbia a rullini roller cage cege & aiguilles
42 201143010 4 | anello di tenuta cirglip cirelip
a3 308287-0-00 1 analla di fanuta ratainer ring bague d'étanchéind







Rimoids
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TAV. 4
E " Part, I, T
ABb. N, R ._;ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BENENNUNG DESCRIPCION
piaza N, |02

G4 T0A347-0-00 1 rondealla washer rondalle

45 A0HEIR.-2.00 1 anella di reqistrd .:_:-;_I]u*_;'l ment ring bague de reglage

46 SJ02B38-2.00 1 anallo di registro adjustment ring bague de réglage

4F 729011-2-00 1 wite P wis

45 303459-2-11 1 bracc arm bras

44 JO42E-2-00 1 randella wiasher rondalle

50 T27215-0-00) 3| wite 50 B wis

51 SUESYT-3-00 1 Jendifilo & cammeg con witi cam thread teke-up with screw tendaur du fil & came avac vis

B2 30037 7=-0:10 1 vite SOFEW wis

5.3 S087118-0-00 1 anella di tenuta retainer ring bague d'étanchéité

b4 S08567-2-00 1 anallo limitatore limiter ring bague

55 TASAZET-2-00) 4 wile S MR wis

L=15] A0E0 5-0-00 1 manicatic manchan







Rimoilds TAV.5
v Mart, . —
,TE.;_ r:,{_ L h:i DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION TBEMENNUNG DESCRIPCION
Pieza M d &
[ ] A04440.4-11 1 gocantrico ragal, complata accentric assambly gxcentrigque campl.
* S08301 3-4-00 i bussola destra completa right bush assembly bague droite campl.
1 310354-4-00 1 grupps biella can-rod assembly groupe biefla
2 J0B254-3-00 1 biglla con sccentrico e viti con-rod with eccentric and screws  biglle svec excentrigue a8t vis
3 J0A3ZT 1 -0-060 1 perno a sfary pin pivot
4 SOEEO2-0-00 2 vite per biella S P vis
5 A T7E1-2-10 1 coppia ingranagg supear. UPPEr Qears COGrenages supsrie rs
£ 304762-2-10 2 | anelle di registro adjustmarit rFing bague de régiage
7 T0AEA-0-04 2 rondella washer rondel|e
8 S04756-0-11 1 albere di trasmissicne shaft arbre
g FABR2T.2.00 B vite BEFEW vis
10 J0B909-2.00 1 cappia ingranagai infar. lower gaars angrenages infériears
11 3J0BE9E-3-00 1 | semialb.fo inferiore destro compl.  right lower half-shafr assembly serni-arbre inférieur droite compl,
12 TOSBE9-0-00 1 randella wwasher rondel| e
13 T45815-2.00 B vite S0 rEw wis
14 S0B0E4-2-00 2 | anello di ragistro con viti adjustment ring with sorews bague de réglage avec vis
15 308127-0-00 1 guarnizione gasket garniture
16 308012-2-00 1 bissala bush bague
17 29044200 Z | wvite per pulegaia 50 T wig
18 JO0586-0-00 1 anegllo di tenuta rataimer ring Bague d'étanchéicé
19 T42322-2.00) 3| wite SE M@ wis
20 2083071000 1 puleggia pulley poulis
21 743482-2-00 2 | wite per biella screw for con-rad vis pour biella
22 S05010-3-10 1 biella comando frizione Gorrad beella
23 204446-0-10 1 gabbia a rulling néerle cage coge d aiguilles
24 J04412-0-10 1 wite di ragistro adjustment scraw wis de raglage
25 TA1T21-2-00 2 wite SCrEW Vi
26 30441 3010 1 piastrina plate planue
27 304462.0-20 2 vite B P vis
28 4531 7-0-00 2 vite fissa eccentrico SCFEW Wi
29 F24008-2-00 i vite S wis
a0 200678-0-10 1 copenchio Cover GO i
31 304476-0-11 1 distanziali SpacEr entratoise
32 TAA080-0-00 2 vite SCTawy wig
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= " Part, M. —
ABEE T Lt H-i; DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza N. |[C7
* A08261-4-00 1 grupEo porta crochet loopes holder assemibly araupie parte-crochet
& Z0B292.4-00 1 contralbero crochiet infer. compl.  lower looper countershaft ass. axe crochet inf. compl.
1 2082971-0-01 1 PEFNG DEr SURpROrto pin far suppart pivol pour suppart
2 TO5T34-0-00 1 guarnizione gasket garmiture
3 742214-2-00 1 vite BCTEW Wi
4 TEO0033-2-00 1 vite TR L Wis
5 208271-0-00 1 [EFTID pin pivat
L& 202474-0-10 1 dado, rist Goro
F| 7402 26-0-00 1 Vita par supporta screw for suppart Wi pour support
g2 T4 236-2-00 1 rondalla veasher rorvde]la
o 208140000 1 supperto del porta crochet suppart for looper holdar support du porte crochet
10 S035349-0-00 2 regoisminta thrust bearing butide
11 202276010 40 rulling rollar roulaau
12 1783827-0-00 2 SLOpEHng wick mikche
13 TOE210-0-00 1 distanziale spacer entratojse
14 B02052-2.21 1 ghiera con viti Fing with screws collier avec vis
1% 303538-0-00 1 caopallotio di protezione protection cap capauchon da protection
16 F02405-0-00 1 malla a tazza CU spring ressort @ tasse
17 F42423-0-00 1 vite SEraw g
18 704846-0-00 2 randella washer rondells
14 300469-2-11 1 fascetta clarmp bride
20 200432-0-10 1 vite SO wis
M Fa41665-0-00 1 wite SCIPELAT wig
a2 04302200 1 rondealla veishier rondelle
23 304633-0-10 1 salva azala needle guard protége-boutonnidre
24 204632-0-10 1 vite fissa biella con crochet Gr A wis
25 A08Y66-2-00 1 porta grachet infariore lower looper holder porte craochet inférieur
26 A03503-0-10 1 vite fissa crochet looper fixing s rew vis blocage crochet
a7 308272-0-00 1 Piastring shat plagquetts
28 A0B2T3-0-00 1 rivetto Fivat rivet
Z0 TABE1E-2-00 2 WilE par lgva AW Vig
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Fig. N. Part. M. -
At | e ,;J-'!-ri DESCR!ZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENEMNUNG DESCRIPCION
Piora . = &
& 308332-4-00 1 gruppa comando crochet infer, lowar looper control assembly groupe com.craches inféreur
1 7446 76-2-00) 1 vite S e Wis
2 30804 7-0-00 1 scode|ling cup cuvetls
3 T01003-0-00 1 anella di tenuta ratainer ring bague d'Etanchéind
4 308045-2.01 2 | fascetta con vite clamp with scrow bride avec vis
& 3022849-0-10 1 izl la spring rEssort
B 308325-3-00 2 | testa di biella con viti con-rod big end with screws tete de bielie avec vis
¥ T44040-Z-00 d | wvite ] wig
] A00482-0-10 2| wite B PN wisg
g T04845-0-00 2 rondella washer randelle
10 7294324-2-00 2| wvite fissa perno TR WG
1 E08E044-0-00 1 QEFAD 20 SUDDorts pin iyl
12 J00352-0-110 1 spina filettata pin pivot
13 308330-3-00 1 manicotto para olio oil protection raanchan pare huile
14 S08327-0-00 1 mascharina par manigatio flanoe flasque
15 TA1675-2.00 2 wite BT EW WiG
6 208326-2-M 2 | fascetta per biella eon vite clamp with screw bride avac vis
17 2051894-0-C0 2| wite SCTEW Vis
18 A00E5T-0-11 1 dadn nut BErou
19 704308-4-00 1 randella vesher rondella
20 T48816-2.00 1 wite SEFEW vis
21 705834-0-00 1| rondella in fibra washer rondelle
22 SOE045-0-01 1 supparto oscillante SUpPoLT support coulissant
23 30E333-0-00 1 tirante par biella tig-rod tirant pour bielle
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{ Part. M, -
Pl s L F-ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCICN
piasa N. |04 i7
* 308914-3-00 i hase e braccio con bussole oase and arm with bushes base gt bras avec bagues
1 A08283-0-01 1 bussola oush bague
2 A08297-0-00 1 Bus=oala bizh Bague
3 308006-0-06 1| guarnizione sinistra base gasket garniture
4 TA2G23-2-00 1 Tappo a vite plug bouchon
5 303501-0-10 1 tappo plug Bauchon
5] A06024-0-10 1 bussola bush bague
7 304748.0-10 1 TEMPOE garmma i Lampon
8 308296-0-00 2 | bussola bush bague
£ 3047B5-0-10 I tappo foro barra ago plug bauchon
10 FO1006-0-00 1 anello di tenuta ratainer ring bhague d'étanchéité
11 304619-0-10 1 bussala  bush hague
12 204702-0-10 1 bussola bush bague
13 304703-0-10 1 bussola bush bague
14 729032-2-00 1 vite EOFEW vis
15 J0B085-0-00 1 bussola b sk bague
L3 J0B002-0-00 1| ‘bussocla bish bague
17 SGE208.0-00 i bussola bush bague
18 304751-0-10 1 tappao plug bouchon
18 302274-0-10 2 | cuscinetto a rullini roller bearing COUSEiner & rouleaux
20 F04699-0-10 1 burssala bush bague
21 304698-0-10 i biussola bugh bague
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Fig. N. Ll e ro
abb. n.| EestellM. | 8| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Figza M, od
* 304755-4-10 1 Gruppo comanda barra ago neadle bar control asembly groups commande barre-aiguilla
i S04G06-0-10 1 parno pin pivot
2 F21474-2-00 1 Vit G rew Wi5
3 A04609-0-10 1 LA ra ano naedle bar barra-aiguille
q TA41415-0-00 1 vite fissa pasgafilo L wisg
5 F418532-2.00 1 vite fissa ago S0 P WG
G 047 53-0-10 1 passafilo thread-guicle passa-fil
7 TEEI00G-80 1 ago sist.RIM 67 fin30 negdle syztem BIM 67 size 20 aiguille syst. RIM 67 jauge 90
8 30481 4-0-10 1 wite SE rew vis
g 304816-0-10 1 vite SCIEW wis
10 T24430-0-00 2 vite el g Wig
11 A04623-3-10 1 biella con permo con-rod with pin bielle avac pivot
12 TTERA2-0-00 1 S1opping wick meezhie
13 FALE2T-2-00 3| wite SCraw vis
14 304788-0-10 1 wite ErEvy vis
15 304798-0-10 1 praccio di manovella crank arm bras & manivelle
16 J0468T-0-10 1 rorvdella washer rondelle
17 204605010 1 cursore slider CUrSeur
18 741963-0-00 2| wite LI Wis
13 204810010 1 guida quide gquide
20 3046492-0-10 1 | piastrina plate plaque
21 FEOT 3-2-00 2| wite SCPEW Vis
22 204771-0-10 1 reguispinta thrust bearing Butde
23 T04865-0-00 H rondella wiashor rongdel e
24 T05013-0-00 1 randella wiasher rondelle
25 745407-2-00 1 dacla nut BErou
26 S046591-0-10 1 gquida biella con-rod guide guida biella
27 721494-2-00 2| wite sCrens yi5
28 04649010 1 imgranaggic gear Engrenage
28 TU0014-0-00 1 anello elastico circlip circlip
30 A04754-0-10 1 albero comando barra ago negdle bar control shaft assembly  arbre commanda barre-aiguille
an 304766-2-10 1 anelle di registra adjustment ring baoue de réglage
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Fi I Part. M. —
T Sl F-JIET DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMNUNG DESCRIPCION
Pipzn I‘-.I:-. o &
— 304708-5-10 1| gruppe mavimento zigzeg control zig-zag group groupe commande zig-zag
(con-10-11-32) (withdk-10-11-32) {aveck 10-11-32)
* J04715-4-10 1 supporta con leva suppart with lever SUpPOrT aves [evier
1 304787-0-10 2|1 vite SCraw wis
2 304T05-0-10 2 perno a vite [in pivot
3 J0A697-4-10 1 slitta porta barra ago slider for neadle bar glissiére pour barre-aiguille
4] J04696-3-10 i slitta slidar alizsifri
5 204TE4-0-10 ] paraolio oil-retaminer pare-huile
5 725043-2-00 4 wite SCIEW Vis
7 F01009-0-00 1 anille di tanuta retaingr ring bague d'étanchéité
a8 T20013-2-0:0 2| wite BEFR vis
2 S04 795-0-10 1 flangia flange flasque
10 J0d643-0-10 1 rondella con pernc washar rondelie
11 404707-4-11 1 | manicetto e biella coupling and con-rad manchon at bielle
12 T27023-0-00 1 vita SCPEW wvig
13 30471 2-2-10 1 biella can-rod hialla
14 T42068-2.00 1 vite SCrew wis
15 704218-2-00 1 randella washar rondalle
16 TIE21 2000 1 stopping wick miécha
17 304710-0-10 1 panmao pin pivat
18 304706-2-12 1 manicoto coupling manehon
19 T45812-2-.00 Bl wite S raed wis
20 3047659210 2| anello di registro adjustment ring Bague de réglage
A 347 17-0-10 1 [HErna 11y ot
22 304714010 1 SUPRArto SLIDROTT SUPPart
23 304775-0-10 1 staffa biracket Bricle
24 FO0206-0-00) 1 anelio eiastico cielip circlip
Z5 304655-0-10 1 wite SOravy wis
26 302708-0-01 1 dado it Borow
27 F08E-0-00 1 rarsdalla woasher rondella
28 304645-3-10 1 | settere con stoppini e tappo sector with wicks and plug spcteur avec meéches et bouchon
29 304647-3-10 1 forcella con piastring & camma fork fourche
30 304797010 1 pErMo B wite [pin pivet
Ky 304642-0-10 1 PEMNG Scorreval e pin pivot
32 202502-0-10 1 wite SCrEW vis
33 304716-0-10 1 leva |ever levier
34 J04718-0-10 1 aibeara shaft arbre
35 F4G007-2.00 . dada nut ACrou
36 J04833-0-00 1| rondella washer rondelle
a7 304620-0-10 1 tappa plug bauchon
a8 304813-0-10 1 targhetta plate praque
a4 TA0E22-0-00 1 vite O TEW Wis
40 04776010 1 setiore sector sectaur
41 70111 3-0-00 1 anella di tenuta retainer ring bague d'étanchéits
42 F01002-0-00 2 | anello di tenuta retaingr ring bague d'étanchéité
43 304768-2-10) 1 aneiln di registro adjustment ring bague de réglage
4 304773-2-10 1 manopola con indice knab poignds
455 204774-0-10 1 vite GOTEWA wig
46 304798-010 | 1| albero shaft arbre
47 304770010 1 reggispinta thrust bearing bt
AH FOAE20-0-00 1 randella washar rondelle
49 F04518-0-00 1 randella washar randelle
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Abb. N, E:;::" m H-ﬁ DESTRIZIUNE DESCRIPTION DESCRIFTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Piera r~.-: d &
_— 204708-5-10 1| gruppe mavimenta zigzag control zigzag aroup groupe cornmande zigzag
lcon#®-10-11-32] fwithd-10:11-32 {avecH-10-11-32)
* 204715-4-10 1 supporto con leva suppart with lever support aves levier
1 304787-0-10 2| wvite SOrEw Wis
2 304705-0-10 2| pernoavite pin oivot
3 304697-4-10 1 slitta porta barra ago shicler for neadle bar glizsiére pour barre-aiguille
4 304696-3-10 1 slitta slicler glissire
& a304754-0-10 1 paraclic ail-retainer pare-huile
[ T29043-2.00 4 it sCrew vis
7 101008-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bague d'&tanchéité
8 72801 3-2-00 2| wite RN Wis
8 J04795-0-10 1 flangia flanga flasgque
10 304643-0-10 1 ranclella con parnn washier rondalle
11 304707-4-11 1 manicotto e biella coupling and con-rad manchon at bielle
12 T2T023-0-00 1 Vite SErW vis
13 204712210 1 bialla con-rod hielia
14 T4 2068-2-00 1 vite BEFEW wig
15 T04218-2-00 1 randella warshiar roncelle
16 TIR21 2:0:000 1 stOpping wick mitche
17 304T100: 10 1 perng [ pivat
18 IAT0G212 1 manicoiio coupling manchan
14 TA5E12:2.00 5 | wite SCrEW WG
20 304768210 2 | anello di registro adjustment ring bague de riglage
21 34717010 1 DErng pin PR ot
22 304714-0-10 1 SURQOrLD sUpport SUppart
23 S0 TEO-10 1 staffa bracket brida
24 T 206-0-00 1 analla elastico cirelip circlip
25 304655-0-10 1 Wite B PEWY wis
26 302708001 1 dado nut Eorou
27 TOE00E-0-00 1 rondalla wiasher randella
28 304645-3-10 1 SRILOME Con Stoppini & tappo sactor with wicks and plug gectour avec mechas et bouchan
29 304647-3-10 1 forcella con piastring B camma fork fourche
40 A04797-0-110 1 pErno a vite [in pivot
31 304542010 1 perno searrevols pin pivet
32 202502-0-10 1 wite SCIEW vis
33 304716-0-10 1 levia lever levier
34 J04718-0-10 1 albero shalt arbre
35 FAB007-2-00 2| dado AUt B
36 J04833-0-00 1 rondella washar randel| o
a7 A04E20-0-10 1 LA ppo plug bBouchon
a3 204313-0-10 1 targhatta flane piaque
39 T40522-0-00 1 Wit HOTEW wis
40 J0ATFTE-0-10 1 settore sector seCleur
41 F01115-0-G0 1| anzllo ditenuta retainer ring bague d' étanchéité
42 F01002-0-00 2 | anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéits
43 S TEE-2-10 1 anella di ragistro ajustment ring bague de réglaga
LB J047TT3-2-10 1 manapela con indice knab poignde
45 047 74-0-10 i vite SO wig
46 J04795-0-10 1 albara shaft arbra
47 A047 70-0-10 1 raggispinta thrust bearing butée
A48 FO4820-0-00 1 rondella veasher randelle
44 F04518-0-00 1 rondaliz washer randelle
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TAV.10
Flig. I Bastall N 5
abb. M|  pioes . | o8| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCR!PTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Pieza M, d E
1 721494-2-00 2 vite e Wis
2 I0ATAE-0-10 1 piastra auida barra plate plague
3 TA5815-2-00 1 wite SCPRN vis
4 304741-0210 1 manovella crank manivelle
B T43835-2-00 1 wite SCrEw Wis
G 304740010 1 tirante par alza pieding pressar foot tie-rod tirante pour soulévement pied presseur
i 304745-0-10 1| vite sCraw wis
3 304652-0-10 1 PEFND pin pivat
4 J05006-0-110 1 rmalla premi pieding spring ressort
10 04739-010 1 barra porta pieding bz barre
11 FOT002-0- 00 1 anello di tanuta retaingr ring bague de réglage
12 304554-0-10 1 puntalino pin pivat
13 05007010 1 albero shaft arbire
14 304744-0-10 1 | guidaa forcella guide guide
15 04650010 1 Spind pin [RITERT
146 30501 1-0-10 1 | ghiera di registro adjustment ring riut callier de réglage
17 TALE2T-2-00 2 wite BPE wis
18 304TET-2-10 1 anelle per molla ring annaau
19 204784010 1 mella spring rassort
2 IOE00T-0-0D 1 perne filettato pin pivat
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Pare. N -
;EIE-. ﬁ Ef;c':"::' ‘_-E DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Piors M: =
i
] A05035-4-10 1 Qruppo porta rulling raller holder group groupe porte roulaau
] 304431-4.11 1 gruppo frizione clutch assembly friction complate
i 745812-2-00 9| vite sereww wis
2 305034-3-10 1 SUPPOrto MIpport SURPOFT
3 A0B0O3E-0-10 ] Er R in pivot
4 T216258-(L00 1 wite BEFEW Vg
5 TAGA0EG-2-00 2 dada nut Ao
] 305039-0-10 1 maolla FRring ressort
¥ 305040-3-10 1 porta rullo roller holdar parte rauleay
8 J0B043-0-10 1 rulling trascinatore raller rouleau
9 05045010 1 vite fissa supporto SCIEN Vis
10 S05026-2-10 1 SUPROrta completo support essembly sUpport compl.
11 T22482-2-00 3| vite fissa supporto PR vis
12 305032-0-10 2 | giunto sferico jaint joint
13 JOB031-0-10 1 tubs in gomma rubber b tube en caoutchouc
14 A0B030-0-10 1 albara di trasmissione shaft artore
19 J05037-0-10 1 ol spring rassort
16 J0E036-0-10 1 maolla spring Fessart
17 F41612-0-00 1 vite SCTEw vis
18 TO4302-4-00 1 rondella washer rondel | e
19 T41642.2-00 1 vite SR Wis
20 304085-0-10 1 perno pin pivat
21 721454-2-00 1 wite BT g wig
22 A01523-0-10 2 sattore sactor secteur
23 203928-0-10 1 flangia flanga flasque
24 724471-0-00 6 | wvite SEFEW vig
25 304432-4-10 1 sattore destro right sector sector droite
26 T04841-0-00 2 rondella washar randelle
27 TO0212-0-00 2 anello elasiico circlip circlip
28 304430-0-10 1 corpo frizione cluteh body carps friction
5 720043-2-00 2| wite FErEW vis
30 304436-0-10 1| anello ring anneau
31 TO4216-2-00 2 randella washir randelle
3z 30407 3-0-10 1 indice i indice
a3 200413-2-10 | pomole con alette knak PO AL
a4 201357-0-10 1 gabbietta a rullini neadle cage cage & aiguille
35 30447 7-0-01 12 | malletta spring ressort
36 30447 8-0-00 12 pernetto pin pivat
a7 3M527-0-10 G rullipno roller roulesu
38 S05020-0-10 1 albara comanda rullo shaft arbire
39 304084-0-10 1 frangia flangs flasquie
4] 304085410 1 settare sinistro left sactor sectaur gauche







SISOV - BAN S




Rimold:

TAV.12
Fig. M. Faz;;-u ﬁ 4
app, N FreeliM. 8| nEscrizione DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUMNG DESCRIPCION
Pieza N, 9%
* A0B529.4-00 1 QrUppEe tlensioni tensjon assembly groupe tensions
4 I08320-4-00 1 tirante con leva tie-rod with lever tirant avec levier
1 TAG204-0-00 1 dacdo nut Acrau
2 T203584-2-00 1 vite BCFEW vis
3 720034-2-00 2 | vite per leva screw for lever vis pour levier
4 J08062-2-00 | leva con viti e dado lever with screws and nut leviar avec vis et écrou
b T04240-2-00 2 randella veasher rondelle
5 304763-0-10 £ | anello di tenuta retainer ring bague d'&tanchéié
7 J04743-0-11 1 albers comando alza pieding shaft arbira
8 TA0632-2-00 i vite SCIEW vis
2 JOZ232-0-10 1 leva superiong upper lever leviar supérizur
10 J0E495-2-00 i lava zblocca tenzione lewver levier
i T07241-0-00 2 spina ¢lastica split pin goupil le
12 308321-0-00 1 tirante tie-rad tirant
13 TAMG36-2-00 1 vite per leva BTy Wi%
id S02238-0-10 1 lewa par tirante tie-rad lever lewiar pour tirant
15 T45126-2-00 1 wite e Wi%
16 T27H34-2-00 1 vite PR vis
17 30851 2-0-00 2 | distanziale SEASer Brtretoiss
18 208502-0-00 1 slitta par tensione slide fior tension glisziére tension
19 T01007-0-00 2 anello : ring AN
20 20BLOG-0-00 2| pernetio [ pivet
21 J08501-0-01 2 passafilo thread quide pagsa-fil
22 J0EE03-0-01 2 guidafilo thread guide quide fil
23 TA4G 7620 2 Wite SOTEW wWis
24 308504-0-00 1 SUpEOTto EUDROrt SUPROFT
25 308505-0-00 2| perno avite threaded pin pivet ivis
26 S00218-0:10 4 disco tensionn tension disc disque tensian
27 S08507-0-00 i rencalla washar randells
28 202556-0-00 2 | scodellino cup CUvELtE
20 200710-0-10 1 malla spring FESE0rT
30 202229-0-10 2 | bussola superiore upper washer bague supérieure
31 2026568-2-00 2| pomalo knob pommeau
32 200714-0-10 1 malla spring ressort
33 0857 B-4-() 1| tensione sup.con molla fig. 29 upper tension with spring fig.29 tension sup.avec ressort fig. 29
34 308521-4-00 1 tensione inf.con maedla fig 32 loweer tansion with spring fig.32 tension inf,aves ressort fig, 32
i




TAV.13

[ ]

=

o
\
\




Rimoidse

TAV.13
: Part. M. —
Fig. M. Baegtell M, ) o - - - n =
Abb. M. St § DESCRIZIONE DESCRIPTION OESCRIPTION BEMEMMUNG CESCRIPCION
Pieza M, =
] S08538-3-01 1 bacinalla clio completa oil sump assembly resarvair huile complet
1 308125-0-00 1 guarnizicne gasket garmitura
2 F08376-2-07 1 bacinella LI TP FESarair
3 A08002-0-00 2 piastring per bacinella sheet for sump plaguette pour resenvair
| JUE151-0-00 1 filtro filter filtra
5 JC8150-0-10 1 scodelling recupero olio Cup CUVeLLE
(5 T22453-2-0) G vite fizs, bacinella sump fixing screw vis blocage raservoir
7 J0B231-2-01 1 astina livalla alio stick jauge nivesu huile
8 J0B228-2-00 1 galleggiante float flotieur
9 TO5977-0-00 1 randella washar randal| e
10 206564-0-00 1 tappo plug bouchon
11 206560-0-10 1 caperchio COVER couvercle
12 T21464-2-00 s wite SEFEW wis
13 J0B226-0-01 1 guida astina guide for stich guide barre
14 T03A003-0-00 1 randella elastica gprimg washer randalla lastiqua
15 TA0240-0-00 1 vite SCrew wis
15 3081 13-0-00 i anellc ail ring bague g étanchéité
17 031 26-0-00 1 quarnizione gasket garniture
18 F0057 -0-00 1 aarni ziane gaskiet garnitung
19 206545-0-00 1 malla a spirale spring rassort
20 206669-0-00 1 filtro clio oil filter filtra huile
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BENEMMNLUING

Fig. M| NN & :
Ahk, M, Piaca i"-l: ] DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION
Plepza ®, dd
] 210501-4-00 1 raccardd mandata olio campl, pipe union assembly raccord complat
e 308105-4-00 1 pompa olio completa oil pump assembly pumpe i huile complége
1 S00G20-0-10 i rondella washer rondella
2 Fa0011-2-00 1 vite el AT vis
3 A004189-0-10 1 racoorda pipe union raccord
q A02243-3-00 1 tubetto ¢ stoppino pipe and wick tubi gt mache
B FTE240-0-00 i stopping wick méche
] TA1BEES-0-00 1 wite PR vig
7 30472 F-0-10 1 fagsceita clamp bride
8 304726-3-10 1 tubelto con stoppini pipe with wicks tube avec mbches
9 FTEA29-0-00 1 stapping wick mitche
10 TT8421-0-00 1 stapping wick sk
11 J0B1 55-4-00 1 gruppe molletta con filtro spring with filter assembly groupe ressort aves filtre
12 J08153-0-00 1| filtro filyer filtre
13 308154-0-00 1 molletta Spring ressort
14 TTEE3G-0-00 1 stopping Wik mibehe
15 TTR431-0-00 1 Stopping wick méche
16 Ta4H812-2-00 1 wite fissa wbero SCTEYY vis
17 304723-4-10 1 tubetto con stopping pipe with wick tube avec mache
18 J04722-0-10 1 tubetta i pe b b
19 ¥ TEREA-0-00 i SLopping wick meéche
20 TTE237-0-00 1 stopping wick méche
M TO0342.0-00 i tubettn recupero olio pipe Tk
22 TE14T4-2-00 1 vite per staffa SCPEW Wis
23 I TEI-D-10 1 staffa tenuta stoppini bracket bride
24 J08114-2-01 1 digtributors distributor distributeur
25 70325-0-00 1 tubatto pipe tube
26 T24422-2-00 1 vite SO wis
27 3047 29-3-10 1| gruppo tubetti prpe assemibly proupe tube
] 30804.3-0-00 1 fascetia clamp bride
20 Z08207-0-00 1 tubetio i tube
30 Ta0307-0-00 1 tubetto pipe bk
M T21514-0-00 2 Wite SCTEW vis
3z J08212-0-00 1 bussolinag alia buish bague
33 303211-0-00 2| chg ciip clip
34 790315-0-00 1 tubetto pipa tube
35 TO1004-0-00 1 anello di tenutia il ring bague d'étanchéité
36 T41082-2-00 2| wite SCTEWY Vi
a7 308933-2-00 1 reccordo mandata olio pipe union raceord
38 TA3B07-0-00 1 dedo rit B PO
39 206555-0-00 1 ingranag@o pear ENGrEnage
F-Ty] F0481.3-0-00 1 randella wiasher riondalle
41 206552.-2-00 1 slbero complato shaft assembly arbri complet
42 206557-0-00 1 chiavetta ke clavette
43 206551-0-00 i COrpo pompa pump body COrps pompe
44 308110-3-00 1 COrpo pompa asgirante suction pump body corps pomae admission
45 308111-0-00 1| ecoperchio pompa PUMp cover cauvercle pompe
A6 7410892-0-00 2| wite fisseggio pompa pump fixing scraw vis fixation pornpe
47 701032-0-00 1| anelle ditenuta ail ring bague d'étachdité
48 206669-2-01 1 indicatora livello olio ail level gauge indicateur nivaau huile
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Rimoid:s TAV.15

= Fart. M. x
A E.“;;:" i ;ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION EENEMNUNG DESCRIPCION
F“!ic:..:.': hl: = }“'

+* A05014-3-11 1 pieding carnplato pressarfoot assambly ped-presseur complet
[ | 304528-4-11 1 crochet complato lopper amsambly crochet complet
1 745812-2-00 1 wite SCraw vis
P 1642200 1 vite SOFEY wig
3 30501 9-0-11) 1 (T pin pivot
4 305008-0-10 1 placca ago neadle plate plague aiguille
2] 30482 5-0-110 1 molletta spring ressort
[+ T4147.3-0-00 z vite S0 Me wig
¥ A6 24-0-10 1 molletta SOFInGg ressort
B 30d4627-2-11 i crochet inferiare lowear loopear crochet infériewr
g SOH005-0-10 1 gritte feed dog griffe

110 TESTA 1020 1 targnetta classe tesia head class plate plague-classe tote
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Flg. H. FﬁrL.I” x -
Abb. M. E;‘;— . . A| peEscriziONE DESCRIPTION CESCRIPTIOM BENENNUNG DESCRIPCION
Piara N: a4
4 3081 2-4-00 1 Gruppo supporto girevale sUPPOFT assembly qroupe support
1 930384011 1 quida del materiale completa fabric guide assembly guide du tissu complat
2 Q383210 1 quicda pide e
2 930381-0-10 1 stuadratia bracket BOLIErTE
4 TO4306-0-01 2 rondella washer rendelle
& 302204-0-10 2 pomelo krnob RO
5] T31642-2-00 3| wite SCrEv wig
7 930496-0-00 1 | carter anteriore front cover carter avant
i 721486-2-00 2 wite fissa guida SErEw vis
9 T0A424-2-00 2 | rondaella weashegr randella
10 T3 OG-0 i rondella weashar rondellp
11 FAU2Z3T-0-00 1 wite e et Vi
12 TO4236-2-00 2 rondella wiasher roncel e
13 F22443-2-00) 2 vite SOraw WIS
LE:! TA5E1 2200 1 wvite ACFEW WiG
15 B30486-0-10 1 Sl wlale g 4 sUppart g Pt
16 930485010 1 PESSANAsro strap ouide guide pour bande
17 930311-2-:00 i piastra giravale plate plague
18 S30485-0-10 i randells distanziale spacer washer rondelle entretaise
149 H30475-2-10 1 attacca coupling raceard
20 7044 32-0-00 1 molla a tazza CUp SPring FRESOFT & tassa
21 TO4233-2-00 1 rondella washar rondelle
22 TA310G-2-00 2 dado gt &crou







O
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TAV.2
Fig. M| BN &
abl. M. Piace N: 3 CESCRIZIQONE DESCFRIPTION DESCRIPTIOM BENMEMMLIMG DESCRIPCION
Pligza M, od
J0BD33-4-00 i gruppe tensiane crochet infer. tension assembly for lower loaper  groupe tension crochet inférieur
1 308 556-0-00 1 astina (els Lige
2 TO5201-0-00 i randeila washer rondella
3 740220200 1 vite SCPEW vis
4 FA4141.3-2-00 2 | wvite SCrew vis
5 3021 F2-0-10 1 passafilo thread guide passe-fil
G 4161 2-0-00 1 wite S vis
7 0B E5E-0-00 i Lrav arsing tie-rod traversa
8 304805-0-10 1 nassafilo thread guide passe-fil
9 J02204-0-10 1 pomalo knch DOmmEan
10 S00310-0-10 1 il la SEring rassort
il TO3218-2-00 1 randella washer randelle
12 200324-0-10 2 | disco tensione tersion disc disque tension
13 J00391-0-10 1 PErFNG 8 vite threaded pin pivot & vis
14 Ta1a42.2-00 1 wite Ea{ gty vis
14 A0216E-2-10 1 SUpROrto sUpDort SLUPROrT
16 J0B553.2-00 1 piastra plate plague
17 721444-2-00 4 | wite SCFEWY vis
18 JOES51-0-00 i squadretta brackot GEuErre
149 T04302-4-00 3 randella washer rondelle
20 74021 0-2-00 2 wite SErEW vis
21 JO0E2E-0-10 1 auidafilo thread guide gu ide-fil
22 721424-0-00 1| wite SCrEw vis
23 A0AEEZ-0-10 1 paszafilo thread guids prasse-Til
24 T41682 0-00 1 wite SCrEwW vis
25 3021 48.0-11 1 passafilo thread guide passefi)
26 311098-0-00 2 passafilo thresd guide pagsa-fil
27 T E0-4-00 g randella waasher ronda|le
28 00483-0-10 2| wite SCrEW vis
i P——
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* per 'ordinazione della busting ci-

tato sulla testa

tare lo stessa simbolo dall'ago mon-

1o order packet of needles
please specify symbol of
negdle fitted on machine

paur commandder un schet r_:l'.uiuuilll_'-
donner le symbol de Faiguille montée
U |a it

TAV.1T7
Fart, [, i
Fig. M. Fiace N, 2 ! - :
AbE. M. BasiallE _;g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Piaza M. a4
- 991 05300 1 Bausia accessort completa accassories anvelope assembly ervielope accessoires compléte
1 00747 S-0-00 1 busta accessari accesEnries envelope envelope accessoines
2 G801 75-0-10 1| oliatore ailer graisseur
3 280474-0-10 1| chiave esagonale da 1,5 mm 1.5 mm hexagonal key clé hexagonale de 1.5 mm
4 S90181-0-10 1 | caccievite medio soraw-drivar LOUrneEYis moyen
=] YO0EE-0-10 1 infila aghi neadle threading enfiles aiguilles
5] 01 93-0-00 1| chiave da 57 mrm 5.7 mm key clé ge 5-F rnm
7 GO0182-0-10 1 | cacciavite piccalo seriay drivor Pt Tournevis
8 990687010 1 chiave a tubo da 9 mm 8 mm key clé g tube de 8 mm
9 HA007T4-1-11 1 lattina olio kg, 1 {per ltaliz) oil eonteiner {1 kgl bidon huile de 1 kg
Q90075-1-11 1 lattina ol kg. 1 {per Estero) ail conteinar {1 kgl bidon huile de 1 kg
10 9901 76-0-10 1 pinza per infilatura threading tweezers pince pour infilags
11 290578012 1| cuffia protez. macchina machine cover couviErture protection maching
12 * 1 | busting aghi needle packet paguetie aiguille
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Rimoldi TAV.18.
i FI;'IJTT;‘“ r’: E . ESCRIPT BEMEMNMUMNG DESCRIPCION
Abb, M. ey 58 DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION : :
Pieza M. |@
e 991 120-5-000 1 porta bobine campl. bobbin carrier assembly parie babine complet
{3 - 4 filil 13 - 4 thredas] [3 -4 fiksl
Fy 591328-4-00 1 parta rotolo completo roll carrier assembly porte-rouleau s complet
1 F03005-0-00 3 rondalla washer randelle
2 722431-2-00 3 vite ECrew wig
3 991 108-2-00 2 | telaietto con bussole frame with bushes béti avec bagues
o 901 107-2-00 1 squadretta con viti e rondalle bracket with screw and weasher fouerre avec vis &t rondalls
7] o091 106-2-00 1 asta con rondella e vita rad with washer and s tige avec rondealle et vis
B T20054-2-00 4 wite SCFEW Wi
T 731107-2-00 6 | wite da legno SCrEW vig
B 991113-0-00 1 asta principale main rod tiga principale
2 GE1128-2-00 1 blocchatta con witd block with screw bBlac avec vis
10 729034-2-.00 4 vite LA vis
11 991129-3-00 1 MQEE0 COn aste g witi hub with rod and screw MOYEU aves Tige et vis
12 a01121-3-00 1 telaigtlo superiore con viti uppeer Frarme with soreess bati supérieur avec vis
13 8991 111-2-00 4 astina con dadi rad with nuts tige avec dcroux
14 091 172-0-00 4 | disco disc dizque
15 881112-0-00 4 piatto disc plateay
16 T33808-2-00 a8 dado nut Ao rou
17 851114-2-00 2 basetta con vit base with screw base avec vis
18 280596-0-10 2 pomols knokb pOMrmEau
19 A00594-2-00 2 enella ring anneau
20 F28024-2-00 2 vite SCrEVY wis
21 991153-2-00 1 SUpPOrto con viti suppart with screws SUpPOrt avec vis
22 BE0592-0-11 1 asta principale rain rad tige principale
23 OO06E28-2-10 2 disco disc disgue
24 SO0593-0-11 1 asta rod tige
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Fig. M. E:“:' i ﬁ- J_ﬁ + — - :
Aok, M| piely 58 DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIFTION BEMENNUMNG DESCRIPCION

Pieza N. |
* A04731-4-11 1 coperchio superiore completo upper cover assamibly couvercle sup. compl.
Y 20481 2-4-10 1 carter antariore completo fromt covaer assambly carter avant compl,
1 Z08057-4-00 1 piann di levoro completo work ing plate assambly plam de travail complet
2 309043-2-00 1 piano di lavoro working plata plan de travail
3 2080651 -0-00 1 malla spring rEssort
4 T04306-0-01 1 rondealla washer randella
5 F21424-0-00 3 Vit SO wiG
G T24430-0-00 g rondella washar rondella
7 304811-0-10 1 carter cover carter
B 204581-210 1 tendifilo & camma cam thread take-up tenceur du fil & came
8 S04783-0-11 1 rondella washer rondelle
10 304785010 1 vite sorews wig
11 T41088-2-00 3 wvile pir carter pasteriora SOFa wig
12 A029088-0-00 1 guarnizione sk et garmiture
13 T41614-0-00 i wite SCrEwy wig
14 304815-0-10 1 passafilo thread guice passa-fil
15 S04 748-2-11 1 coperchio anteriorng framt cowver couvercle svant
16 304730-0-10 3| wite SCERYY wis
17 309086-0-01 1 | carter posteriorg rear cover Carter arriére
18 F09054-0-00 1 guarnizione gasket garmiture
19 A08139-4-00 1 carter laterala completo side cover assambly carter lateral complat
20 A09372-0-00 1 QTG pim pivot
i A0S3ET10-00 1 chigvistalla ko clé
22 741 655-2-00 1 vite SCraw vis
23 3091 26-3-00 [ carter latarale side cover carter latéral
24 200483010 4 | wite per cerniera saraw far hinge vis pour charniére
25 TA4E36-2-00 5 vite SLPEW wis
26 J09302-2-00 1 coperchio scorrevole sliding cover couvercle coulissant
27 J0ZE55-0-10 2 vite per piastra scraw far plate vis pour plate
28 304679-0-11 1 guarniziane coperchio cover gasket garniture couvercle
29 J00428-0-10 2 | busszola bush bague
30 300429-0-10 2 | anello elastico spring ring annesu ressart
a1 S0 B0-0-10 1 cawvallotte caupling caw alier
32 304751-4-10 1 cavallotto con bussole coupling with biushas cavalier avec bagues
33 T04 302-4-00 1 randella wiasher rondelle
34 200324010 2 | disco tensiane tenzion disc disgue tension
35 200325-0-10 1 milla spring FESSOrT
26 F43140-0-00 1 vt S0 PR wis
37 304752-4-10 1 sguadrette completa bracket assembly Eguerne compléte
38 F21525-0-00 4 | wite per coperchio screw for cover wis pour couvercle
38 300006011 2 decalcom. per coperchio super, decalcomania tar upper caver dicalcomanie couvercle supérisur
40 TEB030-0-01 1 decalcom. sisterma aghi mecdles decaleamania décalcomanie syst.aiguilles
41 T41612-0-00 1 wite SCFEA wWis
42 T4 7 30-0-00 i vite per placce ago screw for needla plate wis pour plagque aiguille
43 305044.0-10 1 | vite per placca ago serew for needle plate wis pour plague aigueille
44 JOBTEE-2-G0 1 piastra porta placea plate plague
45 305013.-0-10 1 malla SR FEsSOrT
4G 308792.4-00 1 piastra porta placca compd, plate assembly plaque compléte
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TAV. 3

: FPart. I,
Plag it pastell, % _Ji DESCRIZIONE DESCRIFTION CESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pigza I‘-.I: o &
47 724443-2-00 8 | vwite per piastra screw for plate vis pour plague
43 Ira324-2-00 1 piastra supeariare uppar plate plague suphriours
45 05323-0-00 1 CJLEAT P LE I e gasket g it ne
50 202239-0-10 1 cupalina cup coupole
&1 TO5970-0-00 1 guarnizione per cupoelina skt garniture
62 A04780-3-11 1 coperchio superiora UPpRT COVEr couvercle supéricur
B3 304675-0-11 1 guarnizione per coperchio gasket for cover Oarmilune pour cousercle
b T21484-2-00) 1 vite fissa carterino SCrewy vis
55 704210-3-00 1 rendella wagher rondelle
56 302349-0-10 2| wite SCIEW vis
57 302150-0-10 2 maolla BEring ressort
5B 302151010 1 seodelling cup CUVETTE
59 305012-0-11 1| carterino protezione frizione COVEr carter
60 202165-0-10 2 | wite per targhetta screw for plate vis pour plagquette
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